
SPLOŠNI POGOJI NAJEMA                                                                               VELJAVNI OD 1. AVGUSTA 2014 
 

Rienhoff d.o.o., imetnik mednarodne franšize Hertz, (v nadaljevanju naveden kot »Hertz« ali »mi«) 
vam daje v najem motorno vozilo v skladu temi Splošnimi pogoji najema, ki dopolnjujejo določbe, 
navedene v Najemni pogodbi, in predstavljajo sestavni del te pogodbe. Z najemom tega motornega 
vozila potrjujete, da sprejemate posebne določbe Najemne pogodbe in te Splošne pogoje najema in 
se jih zavezujete v celoti spoštovati.  

 

1. UVODNE DOLOČBE 
Pravice in obveznosti, navedene v Najemni pogodbi in teh Splošnih pogojih najema (v nadaljevanju 
se skupaj navajata kot » ta Pogodba«), se nanašajo na uporabo motornega vozila, ki je predmet 
najema. Teh pravic in obveznosti ne morete prenesti. Potrjujete, da je najeto motorno vozilo v lasti 
Hertza in da je vsak poskus prenosa pravic na tem vozilu ali oddaje le-tega v podnajem s strani 
osebe, ki ni Hertz, ničen. Hertz vam dovoljuje uporabo najetega vozila le pod pogoji in v skladu z 
določbami te Pogodbe. V času najema morate vedno imeti s seboj Najemno pogodbo, ki se nanaša 
na dotični najem; na zahtevo policije morate Najemno pogodbo pokazati. 

 

2. (NE)DOVOLJENI UPRAVLJALCI VOZILA 
Najeto vozilo lahko upravljate oziroma vozite le vi kot najemnik ali druga oseba, glede katere je Hertz 
ob pričetka najema vozila  privolil, da lahko upravlja z najetim vozilom oziroma ga vozi, in so podatki 
te osebe navedeni v Najemni pogodbi( kot dodatni voznik). Zavezujete se, da vozila ne bo upravljala 
oseba, vključno z vami, ki:  
a. ne izpolnjuje osnovnih Hertzovih zahtev glede starosti in veljavnega vozniškega dovoljenja, ki 

veljajo v času in kraju najema, kot tudi drugih minimalnih zahtev, ki veljajo v času in kraju najema 
in s katerimi ste seznanjeni ob pričetku najema ali pred njim; ali 

b. je preutrujena ali pod vplivom alkohola, drog, zdravil ali katerih koli drugih prepovedanih ali 
dovoljenih substanc, ki lahko povzročajo motnje zavesti in zmanjšujejo sposobnost hitrega 
odzivanja.  

 

3. PREVZEM / DOSTAVA IN VRNITEV VOZILA 
a. Hertz vam izroča v najem vozilo v generalno dobrem in voznem stanju z vsemi potrebnimi 

dokumenti, deli in dodatki. 
b. Soglašate, da boste vozilo Hertzu vrnili v enakem stanju, kot vam je bil izročeno v najem, 

upoštevajoč obrabo, nastalo zaradi običajne uporabe vozila, ter z istimi izročenimi dokumenti, deli 
in dodatki v poslovalnico ter na dan in ob uri, kot je dogovorjeno v Najemni pogodbi.  

c. Ob pričetku najema vozila in ob njegovi vrnitvi vozilo pregledate vi in Hertz. Hertz vam predloži 
zapisnik, ki vsebuje morebitne ugotovljene poškodbe, glede katerih obe stranki soglašata. 
Razumete in sprejemate, da ste, ne glede na okoliščine, Hertzu odgovorni za vsakršno izgubo 
oziroma poškodbo vozila, dokumentov, delov vozila ali njegovih dodatkov, ki nastane med 
najemom.   

d. Vozilo mora biti vrnjeno v dogovorjeno poslovalnico Hertza v času, ko le-ta običajno obratuje. V 
kolikor vozilo vrnete izven običajnega obratovalnega časa poslovalnice, ste se dolžni ravnati po 
navodilih za vrnitev vozila izven obratovalnega časa, ki velja v dotični poslovalnici, pri tem pa ste 
odgovorni za vsakršno izgubo, krajo oziroma poškodbo vozila vse dokler ta poslovalnica ne 
začne obratovati. Če ne ravnate v skladu z navodili za vrnitev vozila izven obratovalnega časa 
poslovalnice, ste odgovorni za vsakršno izgubo, krajo oziroma poškodbo vozila kot tudi za plačilo 
časovnih doplačil, doplačil za izbirne storitve in kakršnih koli drugih doplačil, navedenih v Najemni 
pogodbi vse dokler osebju Hertza ni omogočen dostop do vozila. 

e. Če Hertz v katerem koli času privoli, da vozilo vrnete na kraj, ki ni Hertzova poslovalnica, ali da 
bo vozilo Hertz prevzel, ste odgovorni za vsakršno izgubo, krajo oziroma poškodbo vozila vse 
dokler vozilo ni prevzeto s strani Hertza. 

f. Če vozila ne vrnete na dogovorjen kraj vrnitve ali prevzema znotraj določenega časa po preteku 
dogovorjenega časa vrnitve ali prevzema – v t.i. času oprostitve zamude (kot je definiran v 
naslednji povedi) - vam bo za vsak dan ali del dneva zamude z vrnitvijo zaračunan dodaten dan 
najema vozila vključno z doplačili za izbrane izbirne storitve po veljavni ceni za dan. “Čas 



oprostitve zamude” je časovno obdobje v trajanju, ki je navedeno v Najemni pogodbi, ali v trajanju 
30 minut, če le-to ni določeno v Najemni pogodbi. 

g. Soglašate, da ima Hertz v primeru, da vrnjeno vozilo za vrnitev v stanje pred dotičnim najemom, 
upoštevajoč obrabo, ki je posledica običajne uporabe, potrebuje več kot standardno čiščenje, 
pravico dodatno zaračunati strošek čiščenja v razumsko sprejemljivi višini. V standardno čiščenje 
ni vključeno npr. odstranjevanje živalskih dlak. 

h. Hertz si pridržuje pravico kadarkoli odstopiti od Najemne pogodbe s takojšnjim učinkom (tj. brez 
odpovednega roka), če ugotovi, da za to obstaja utemeljen razlog (npr. če je zoper vas uveden 
insolvenčni postopek). V tem primeru Hertz vzame vozilo nazaj v svojo posest sam ali preko 
posrednika na vaše stroške. Enako velja, če deloma ali v celoti kršite najemne pogoje. Posledica 
odpovedi najemnega razmerja brez odpovednega rok je takojšnja odpoved omejitve 
odgovornosti, izključitve odgovornosti, Zavarovanja za primer kraje vozila in Osebnega 
zavarovanje, ki se tiče vas. 

 

4. VAŠA ODGOVORNOST ZA ŠKODO 
a. Z izjemo omejitev odgovornosti, ki izhajajo iz vašega sprejema izbir, navedenih v točki b. tega 

člena, odgovarjate Hertzu za povračilo vse razumne izgube in vseh razumnih  stroškov, ki so 
nastali Hertzu zaradi izgube, poškodbe ali tatvine vozila, njegovih delov ali dodatkov, ki so se 
zgodile v času najema. Vaša odgovornost lahko vključuje povračilo stroškov popravila, povračilo 
zmanjšanja vrednosti vozila, povračilo izgubljenega dobička, povračilo stroškov vleke in hrambe 
in povračilo administracijskega stroška, ki obsega naše stroške za obravnavo vsakršnega 
zahtevka, ki izhaja iz škode povzročene vozilu, razen če je za nastalo škodo odgovoren Hertz ali 
če vso izgubo in stroške krije tretja oseba ali njen zavarovatelj.   

b. Pod pogoji, da se ravnate v skladu z določbami te Pogodbe in da izguba, poškodba ali tatvina ni 
povzročena namenoma ali iz hude malomarnosti z vaše strani ali strani pooblaščenega voznika 
oziroma da ni povzročena s strani nepooblaščenega voznika, je vaša obveznost plačila 
odškodnine lahko omejena kot sledi: 
i. če sprejmete Zavarovanje odgovornosti za primer kraje vozila (»TP«), kot je navedeno v 

Najemni pogodbi, je vaša obveznost povračila za izgubo ali poškodbo vozila, ki je posledica 
tatvine, poskusa tatvine ali vandalizma, omejena na znesek, ki je določen v Najemni pogodbi; 

ii. če sprejmete Zavarovanje odgovornosti za primer nezgode (»CDW«), kot je navedeno v 
Najemni pogodbi, je vaša obveznost povračila za izgubo ali poškodbo vozila, njegovih delov 
ali dodatkov, ki ni posledica tatvine, poskusa tatvine ali vandalizma, za vsak primer takšne 
izgube ali poškodbe, ki izhaja iz posameznega dogodka, omejena na znesek, ki je določen v 
Najemni pogodbi. To zavarovanje se nanaša tudi na naravne nesreče (toča, poplave, 
zemeljski plazovi, itd.) 

iii. če sprejmete Super kritje (»SC«), kot je navedeno v Najemni dokumentaciji, prejmete koristi 
Zavarovanja odgovornosti za primer nezgode (CDW) in Zavarovanja odgovornosti za primer 
kraje (TP) in vaša obveznost povračila zneska, ki je na podlagi CDW in TP,  je izključena 
glede obeh teh zavarovanj. 

iv. Odgovornost za povračilo škode na nadgradnjah tovornjakov (prtljažnik, platno, ogledala, 
zadnje in stranske plošče, itd.) in odgovornost za plačilo škode, ki se lahko pripiše tovoru, 
preobremenitvi … se ne more omejiti ali izključiti.  

v. Niti Zavarovanje odgovornosti za primer nezgode (»CDW«) niti Super kritje (»SC«) ne krijeta 
odgovornosti za povračilo škode na nadgradnjah vozila in odgovornosti za povračilo škode za 
izgubo dokumentov vozila, ključev vozila, registrskih tablic, podvozja, notranjosti 
vozila,pnevmatik ,strehe,točenje napačnega goriva v rezervoar in drugih dodatkov.  
 

5. PREPOVEDANA UPORABA VOZILA  
a. Pooblaščeni ste za upravljanje oziroma vožnjo vozila pod pogoji, določenimi v tem 5. členu in v 2. 

členu teh Splošnih pogojev najema, ter pod pogojem, da vozilo ves čas uporabljate odgovorno. 
Če ne spoštujete teh pogojev, ste Hertzu odgovorni za povrnitev kakršne koli obveznosti Hertza 
ter kakršnih koli razumnih izgub ali stroškov, ki nastanejo Hertzu kot posledica vaše kršitve teh 
pogojev. Poleg tega lahko izgubite ugodnosti odstopa od uveljavljanja odgovornosti ali 
zavarovanja, ki ste ga izbrali. Če ravnate v nasprotju s to Pogodbo, si Hertz pridržuje pravico, da 



vam kadarkoli in na vaše stroške vozilo vzame (brez predhodnega obvestila, razen če je le-to 
obvezno na podlagi predpisov).  

b. Za vozilo morate skrbeti in zagotoviti, da je zaklenjen, zavarovan in parkiram na varnem mestu, 
kadar ni v uporabi, ter nastaviti in uporabiti varnostne naprave, ki so na voljo. Kadar v vozilu ni 
nikogar, morate radio oziroma prednjo ploščo radia ter navigacijske naprave, ki se lahko 
snamejo, odstraniti in spraviti na varno mesto. Varnostne pasove, otroške sedeže in drugo 
otroško varnostno opremo morate uporabljati kot je predpisano. 

c. Dolžni ste uporabljati ustrezno gorivo, po prevoženih 1000 km morate preverjati olje in količino 
drugih tekočin in jih po potrebi dotočiti. Če imate zaradi nesreče ali mehanske okvare kakršne koli 
probleme, morate kontaktirati Hertz na številko, ki ste jo prejeli ob najemu. Nihče ne sme 
servisirati ali popravljati vozila brez predhodnega izrecnega dovoljenja Hertza.  

d. Vozila ne smete uporabljati ali pustiti, da se uporablja:  
i. za prevoz potnikov proti plačilu;  
ii. za prevoz tovora proti plačilu;  
iii. za vleko ali potiskanje vozila, prikolice ali drugih predmetov;  
iv. izven ceste ali na cestah, ki niso primerne za najeto vozilo;  
v. kadar je preobremenjen ali če tovor ni ustrezno zavarovan;  
vi. za prevažanje predmetov ali substanc, ki lahko, zaradi svojega stanja ali vonja, škodujejo 

vozilu in/ali zahtevajo od Hertza odložitev ponovnega oddajanja vozila v najem;  
vii. za udeležbo na kakršni koli dirki, rallyju, testu ali drugem tekmovanju;  
viii. v nasprotju s prometnimi ali drugimi predpisi;  
ix. za kakršne koli nezakonite namene;  
x. za oddajo v podnajem;  
xi. za vožnjo v prepovedanih območjih kot so med drugim letalske vzletno-pristajalne steze, 

letališke servisne ceste in povezana območja;  
xii. za usposabljanje voznika;  
xiii. v nasprotju s katero od zahtev glede voznika iz 2. člena teh Splošnih pogojev najema.  

e. Možnost uporabe vozila v tujini je omejena zaradi tehničnih razlogov v zvezi z zavarovanjem. Za 
uporabo vozila v določenih tujih državah je za izključitev odgovornosti, omejitev odgovornosti in 
za zavarovanje pred krajo potrebno plačati še dodatno. V določene tuje države pa ni dovoljeno 
vstopiti z vozilom najetim v Sloveniji. Če kršite omejitve in pogoje glede uporabe vozila v tujini, ste 
v polni meri odgovorni za povračilo vse (direktne in indirektne) škode na vozilu in ste tudi v 
primeru izgube vozila ne glede na okoliščine odgovorni za plačilo vseh stroškov.  

 

6. PLAČILO NAJEMA 
a. Cena najema, katero ste dolžni plačati, je posebej dogovorjena; če ni izrecno dogovorjeno 

drugače, ste dolžni plačati ceno najema v skladu s Hertzovim veljavnim objavljenim Cenikom. 
Plačilo za najem zapade nemudoma; strinjate se, da boste v primeru zamude plačali zamudne 
obresti po stopnji 3 mesečni Euribor+6% letno; poleg tega boste v primeru zamude s plačilom 
dolžni Hertzu povrniti stroške, ki jih je le-ta utrpel zaradi vaše zamude kot npr. zlasti stroški 
izterjave, ki vključujejo tudi izvensodno izterjavo preko izterjevalnih agentov oziroma odvetnikov. 
Če želite plačati s kreditno kartico, morate ob podpisu Najemne pogodbe Hertz pooblastiti, da 
lahko izdajatelju kreditne kartice naroči, da na kartici rezervira dovolj sredstev, in opravi 
avtorizacijo vsaj za kritje vseh predvidenih stroškov. V primeru plačila s kreditno kartico boste 
prav tako morali pooblastiti Hertz, da lahko brez vaših nadaljnjih navodil direktno bremeni vašo 
kreditno kartico za kakršne koli dodatne obveznosti, ki izhajajo iz vaše uporabe vozila, kot so npr. 
stroški odbitne franšize, povračilo za škodo na vozilu, povračilo za izgubo dokumentov vozila 
oziroma za izgubo ključev vozila ali dodatkov, stroški, ki niso navedeni na Najemni dokumentaciji, 
kot npr. doplačilo za enosmerno pot, doplačilo za točenje goriva, doplačilo za zamudo pri vrnitvi, 
doplačilo za dodatnega voznika, doplačilo za dodatno čiščenje, ter plačilo cestnin, glob ali drugih 
plačil, ki izhajajo iz prometnih prekrškov, storjenih v času najema (vključno z administrativnimi 
stroški).    

b. Vi in katerakoli oseba, glede katere s Hertzovo privolitvijo izrecno odredite, da naj se ji zaračuna 
cena najema, ste solidarno odgovorni za plačilo. Če odredite, da naj se cena najema zaračuna 
določeni osebi, s tem zagotavljate, da ste za to odreditev pooblaščeni. 

 



7. CENA NAJEMA 
a. Za vsak najem, sklenjen v skladu s to Pogodbo, cena najema, navedena v Najemni pogodbi 

odraža uporabo vozila, kot ste se zanjo dogovorili ob začetku najema. Le-ta vključuje osnovno 
ceno najema, plačilo za dodatne kilometre, obvezna doplačila in plačila za morebitne izbirne ali 
pomožne storitev, ki ste jih izbrali ob rezervaciji ali najemu, in davke obračunane po predpisani 
davčni stopnji.  

b. Osnovna cena najema se obračuna za najmanj en dan najema (24-urno obdobje, ki se začne z 
uri pričetka najema) in vključuje obvezno zavarovanje glede odgovornosti do tretjih oseb in 
morebitne druge storitve, navedene v Najemni dokumentaciji. Lahko se dogovori za posebno 
ceno najema, ki vključuje vsa ostala doplačila, za obdobje, krajše od minimalnega časa najema.  

c. V določenih poslovalnicah se lahko zaračunajo dodatna obvezna doplačila, med katerimi so tudi 
Plačilo za strošek registracije vozila (VFL) (s katerim prispevate svoj delež h kakršnim koli 
obveznim stroškom, ki jih mora Hertz plačati, da je vozilo lahko na cesti), Pristojbina za uporabo 
lokacije (ki odraža večji strošek oddaje vozil na nekaterih lokacijah) in Doplačilo za mladega 
voznika (ki pride v poštev v primeru, da ste vi ali morebitni dodatni voznik stari manj kot 25 let).  

d. Poleg plačil, navedenih v Najemni dokumentaciji, lahko uporaba vozila v času najema privede do 
dodatnih obveznosti, ki lahko predstavljajo med drugim povračilo za izgubo ali poškodbo vozila, 
plačilo storitve točenja goriva, doplačilo za zamudo pri vrnitvi vozila, doplačilo za dodatnega 
voznika, doplačilo za dodatno čiščenje ter plačilo cestnin, glob ali drugih plačil, ki izhajajo iz 
prometnega prekrška, storjenega v času najem (vključuje plačilo razumnih administrativnih 
stroškov v skladu s točko b. 13. člena teh Splošnih pogojev najema).  

e. Dokončno se cena najema izračuna po vrnitvi vozila.  
 

8. STROŠEK STORITVE TOČENJA GORIVA  
a. Vozilo vam je izročeno s polnim rezervoarjem goriva. Če vozila ne vrnete s polnim rezervoarjem 

goriva, vam Hertz zaračuna storitev točenja goriva, ki pokriva gorivo in storitev točenja, in sicer po 
ceni, navedeni v Najemni pogodbi.  

b. Vendar, če ste se v skladu z navedenim v Najemni pogodbi ob pričetku najema odločili kupiti poln 
rezervoar goriva z izbiro možnosti Nakup goriva, vam ob vrnitvi vozila ni potrebno plačati storitve 
točenja goriva (vendar pa ne boste prejeli kredita za gorivo, ki ob vrnitvi ostane v rezervoarju). 
Namesto tega boste plačali za gorivo, ki ste ga kupili ob pričetku najema, v znesku, navedenem v 
Najemni dokumentaciji.   

 

9. ODGOVORNOST ZA PREMOŽENJE  
Hertz ne odgovarja ne vam ne kateremu koli pooblaščenemu vozniku ali potniku za izgubo ali 
poškodbo premoženja, puščenega v vozilu v času najema ali po prenehanju najema, razen če je ta 
izguba ali poškodba posledica Hertzove malomarnosti ali kršitve te Pogodbe. Za to premoženje 
odgovarjate sami. 

 

10. ZAVAROVANJE ODGOVORNOSTI DO TRETJIH OSEB; IZKLJUČITEV ODGOVORNOSTI  
a. Hertz je po zakonu dolžan priskrbeti zavarovanje odgovornosti do tretjih oseb. To kritje je 

vključeno v osnovno ceno najema. 
b. Soglašate s tem, da Hertzu povrnete, kar je bil dolžan plačati: 

i. zavarovatelju, kot povračilo za vsakršno plačilo, ki  ga je le-ta opravil tretji osebi v vašem 
imenu in/ali 

ii. tretji osebi, ki utrpi poškodbe ali umre ali kateri nastane škoda na premoženju, 
zaradi uporabe vozila z vaše strani ali s strani pooblaščenega voznika, ki predstavlja kršitev 2. člena  
((Ne)Dovoljeni upravljavci vozila) ali 5. člena (Prepovedana uporaba vozila) teh Splošnih pogojev 
najema. 

 

11. NESREČA, KRAJA IN VANDALIZEM  
a. O vsakršni prometni nesreči, izgubi, poškodbi ali kraji, ki vključuje najeto vozilo, ste dolžni 

nemudoma obvestiti policijo in Hertz.   



b. V primeru nesreče ne smete priznati odgovornosti, kogar koli oprostiti odgovornosti, poravnati 
kakršnega koli zahtevka oziroma sprejeti kakršne koli omejitve odgovornosti, temveč si morate 
zabeležiti imena in naslove vseh vpletenih v nesrečo, vključno s pričami.  

c. Ob vračilu vozila morate Hertzu vedno oddati v celoti izpolnjen Hertzov obrazec  EU Poročilo o 
nesreči ali kraji. V primeru kraje morate Hertzu vrniti ključe in morebitni daljinski upravljalec 
naprave proti kraji. V primeru neupoštevanja zahtev v tem 11. členu je vsako izbirno zavarovanje, 
za katerega se odločite, da bi zmanjšali ali izključili svojo odgovornost za povračilo škode 
(vključno s CDW, TP in SC), neveljavno.  

d. Strinjate se, da boste s Hertzom in našimi zavarovatelji sodelovali pri kakršni koli preiskavi ali 
naknadnemu sodnemu postopku, ki je posledica izgube ali poškodbe vozila. 

 

12. OMEJITVE ODGOVORNOSTI 
a. V skladu s točko b. tega člena Hertz ne odgovarja ne vam ne nobeni tretji osebi za kakršno koli 

izgubo ali škodo, ki izhaja iz najema, razen če je posledica naše malomarnosti ali namerne 
kršitve ali kakršne koli druge kršitve te Pogodbe s strani Hertza. Hertz ne odgovarja za nobeno 
posredno ali nepredvidljivo izgubo ali škodo, vključno z izgubo dobička ali izgubo priložnosti.  

b. Nič iz prejšnje točke a. tega odstavka ne more izključiti ali omejiti Hertzove odgovornosti za smrt 
ali telesne poškodbe, ki so posledica Hertzovih dejanj ali opustitev dejanj ali kakršne koli druge 
odgovornosti, ki jo po zakonu ni mogoče izključiti. 

 

13. PARKIRNI IN PROMETNI PREKRŠKI  
a. Plačilo cestnin in parkirnin, ki so posledica uporabe najetega vozila, je v celoti vaša obveznost. 

Prav tako ste v celoti odgovorni za vse globe in druge sankcije za kršitev prometnih predpisov 
(vključno z ostalimi taksami), ukazov, prepovedi ter kakršnih koli drugih zakonov in predpisov, ki 
so posledica teh kršitev pri uporabi najetega vozila.  

b. V kolikor je Hertz primoran plačati in/ali obravnavati omenjene cestnine, stroške, kazni, plačila ali 
spremljajoče stroške, se strinjate, da vam lahko zaračunamo vsoto, ki jo moramo plačati, ter 
razumen administrativni strošek za urejanje takšnih zadev. 

c. Hertz vam na prošnjo priskrbi kopijo vsakega prejetega obvestila o kršitvi prometnih predpisov. 
 

14. OSEBNO ZAVAROVANJE/ ZAVAROVANJE POTNIKOV ZA PRIMER NEZGODE 
S podpisom Najemne pogodbe, v kateri sprejemate Osebno zavarovanje/Zavarovanje potnikov za 
primer nezgode (“PAI”), se zavezujete plačati dodatek, kot je določena z veljavnim cenikom, v 
zameno pa vam je zagotovljeno osebno zavarovanje/zavarovanje potnikov z vsakokrat veljavnim 
kritjem. Obseg tega kritja je v skladu s splošnimi pogoji zavarovanja v Sloveniji. Omejitve tega kritja 
so odvisne od prevladujočih pogojev trga, kot jih ugotovijo zavarovatelji; te omejitve se spreminjajo 
brez predhodnega obvestila.  

 

15. VAŠI OSEBNI PODATKI  
a. S podpisom Najemne pogodbe potrjujete, da nimate nikakršnih zadržkov proti temu, da vaše 

osebne podatke elektronsko shranimo in obdelamo skupaj z Najemno pogodbo ter da vaše 
osebne podatke uporabimo za zakonite namene, vključno z statistično oceno, preverjanjem 
kreditne sposobnosti in zavarovanje našega premoženja. V primeru, da kršite Najemno pogodbo 
ali te Splošne pogoje najema, lahko vaše podatke posredujemo tretjim osebam za to, da 
zagotovimo uspeh naših zahtevkov ali da preprečimo, da nam nastane materialna škoda. 

b. Razumete in sprejemate, da uporaba CDP številke (“Corporate Discount Program Number”), 
povezana z gospodarskim subjektom, narekuje, da temu gospodarskemu subjektu omogočimo 
dostop do vaših osebnih podatkov.  

c. Več informacij v zvezi s to točko vsebuje Hertz Confidentiality Declaration ( Pravilnik o varstvu 
osebnih podatkov), kopija katere vam je na voljo v najemni izpostavi/poslovalnici na prošnjo in na 
naši spletni strani.  

 

16. KONČNE DOLOČBE  
V kolikor katera koli določba Najemne pogodbe ali teh Splošnih pogojev najema je ali postane na  
podlagi prava, ki se uporablja, v celoti ali deloma nična, v nasprotju z zakonom ali drugimi predpisi 



oziroma neizvršljiva, se šteje, da takšna določba ali njen del ni del Najemne pogodbe ali teh Splošnih 
pogojev najema, pri tem pa preostale določbe Najemne pogodbe ali teh Splošnih pogojev ostanejo 
polno veljavne. 

 

17. UPORABA PRAVA 
Prizadevamo si za mirno reševanje sporov. V kolikor le-to ni mogoče, soglašate, da so za spore 
izključno pristojna stvarno pristojna sodišča Republike Slovenije, za presojo Najemne pogodbe in teh 
Splošnih pogojev pa se uporablja pravo Republike Slovenije. 


